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ES DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD EN DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE  

PO CE DECLARATION OF CONFORMITY FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE 

Fabricante o representante autorizado / Fabricante ou 
representante autorizado / Authorized manufacturer or 
representative / Fabricant ou représentant autorisé 

Vertex Life S.L 
Pago de los Cahices s/n, 18640, Padul, Granada 
Telf: +34 958 847 667 
Fax: +34 958 9403 33 

Modelo / Modelo / Model / Modèle GYDA CANALIZADA 

Tipo de aparato / Tipo de aparelho / Type of device / Type 
d'appareils 

Aparato para calefacción domestica alimentado con pellets de 
madera, sin producción de agua caliente / Aparelho de 
aquecimento doméstico a pellets de madeira, sem produção de 
água quente / Wood pellet-fuelled domestic heating appliance, 
without hot water production/ Appareil de chauffage 
domestique alimenté par des granulés de bois, sans production 
d'eau chaude 

En conformidad con las directivas del Parlamento Europeo y del 
Consejo / De acordo com as diretivas do Parlamento Europeu e 
do Conselho / In accordance with European Parliament and 
Council Directives / Conformément aux directives du Parlement 
européen et du Conseil 

- Directiva 2009/125/CE / Diretiva 2009/125/CE / Directive 
2009/125/CE / Directives 2009/125/CE 

En conformidad con los reglamentos del Parlamento Europeo y 
del Consejo / De acordo com os regulamentos do Parlamento 
Europeu e do Conselho / In accordance with European 
Parliament and Council Regulations / Conformément aux 
règlements du Parlement européen et du Conseil 

- Reglamento (UE) nº 305/2011 del Parlamento Europeo y del 
Consejo / Regulamento (UE) Nº 305/2011 do Parlamento 
Europeu e do Conselho / Regulation (EU) No 305/2011 of the 
European Parliament and of the Council / Règlement (UE) n° 
305/2011 du Parlement européen et du Conseil: 
- Reglamento de la Comisión (UE) 2015/1185 / Regulamento 
da Comissão (UE) 2015/1185 / Commission Regulation (EU) 
2015/1185 / Règlement (UE) 2015/1185 de la Commission; 
- Reglamento delegado (UE) 2015/1186 / Regulamento 
Delegado (UE) 2015/1186 / Delegated Regulation (EU) 
2015/1186 / Règlement délégué (UE) 2015/1186 

Las normas armonizadas o las especificaciones técnicas 
(designaciones) vigentes en la UE que se han aplicado de 
acuerdo con las normas de buenas prácticas en materia de 
seguridad son / As normas harmonizadas ou especificações 
técnicas (designações) que foram aplicadas de acordo com as 
leis em vigor na UE sobre a segurança são / The harmonised 
standards or technical specifications (designations) in force in the 
EU that have been implemented in accordance with the 
standards of good safety practice are / Les normes harmonisées 
ou les spécifications techniques (désignations) en vigueur dans 
l'UE qui ont été mises en œuvre conformément aux normes de 
bonnes pratiques de sécurité sont les suivantes 

- UNE EN 16510-1:2023 
- UNE EN 16510-2-6:2023 

En calidad de fabricante y/o representante autorizado de la sociedad dentro de la UE, declara bajo su responsabilidad que los 

equipos cumplen con los requisitos esenciales previstos por las directivas, reglamentos y normas armonizadas anteriormente 

mencionadas / Como fabricante e/ou representante autorizado da empresa na UE, declara sob a sua responsabilidade que o 

equipamento cumpre os requisitos essenciais das diretivas, regulamentos e normas harmonizadas acima mencionados / As 

manufacturer and/or authorised representative of the company within the EU, declares under its responsibility that the equipment 

complies with the essential requirements of the aforementioned directives, regulations and harmonised standards / En tant que  

fabricant et/ou représentant autorisé de la société au sein de l'UE, déclare sous sa responsabilité que l'équipement est conforme aux 

exigences essentielles des directives, règlements et normes harmonisées susmentionnés  

Firmado por y en nombre del fabricante por / Assinado por e em nome do fabricante por / Signed for and on behalf of the 

manufacturer by / Signé au nom et pour le compte du fabricant par:  

Gerente, D. Jose Antonio Martin Gutiérrez 

En Padul, Granada, el 14 de marzo de 2025 
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